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world, phraseological transfer is carried out primarily through metaphor.
Expressive-evaluative metaphor is the basis of the maority of somatic
phraseological units with metaphorical transfer.
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KOHIEINITYAJIBHASA META®OPA KAK DJIEMEHT
HNOCTPOEHUS UHAUBUIYAJIbHO-ABTOPCKOM
KOHIEIITOC®EPBI

KonuenTynbpHblil aHanM3 XYyJOXKECTBEHHOTO MPOM3BEIEHUS BHOCHUT
OLYTUMBbII BKJIaJ B IIOHUMAHUE M MHTEPIPETALUI0 TEKCTa, IOCKOJIbKY
JIMHTBOKYJIbTYPHbBIE KOHIIETITHI, OTpakasl KaK MOHATHITHYIO CTOPOHY TOTO HJIU
MHOTO SIBJICHUS ACUCTBUTEIBHOCTH, TaK M €ro OOpa3Hble U IIEHHOCTHBIE
XapaKTepUCTUKH, IO3BOJIAIOT KaK Helb3s Oojiee MOJHO MOJEIUPOBATh
CTPYKTYpPY A3BIKOBOI'O CO3HAHMsI aBTOpa B BHUAE €ro HMHAMBHUIYaJIbHOMN
KoHULenToc(eprl, YTO JaeT BO3MOXKHOCTH JIOHECTH JO YUTAaTeNl HE TOJbKO
«yCpeJHEHHbIE  IIEHHOCTH, IIEHHOCTH, pas3feiseMble  OOJBIIMHCTBOM
HOCHUTENIEH TOr0 WJIM MHOIO SI3bIKa» HO W LEHHOCTH, <«O(POpPMIICHHbIE
o0pa3zaMu, KOTOPbIMU MBICIIUT HE CPEIHECTATUCTUYECKAs SI3bIKOBAs JINYHOCTD,
a anuTapHas JUIHOCTH» [1, ¢. 5], B 1aHHOM cilyuae aBTOp XYI0KECTBEHHOTO
IIPOU3BEACHHUS.

OnHoit u3 HamboJee WHTEPECHBIX, Ha HAIl B3IV, COCTABIISIOIINX
WH/IMBUyaIbHO-aBTOPCKOM  KOHLENTOChEpbl  SBISIOTCS  WHAWBUIYAIbHO-
aBTOPCKHE MeTapOpUUEeCKHEe MOJIENH, BBIWICHUTh KOTOPbIE I103BOJISET
IIPUMEHEHHUE KOHIENTYaJIbHOIO aHaJIn3a, U MPEXJE BCET0, aHAIN3a, KOTOPbII
npeminoxuwin k. Jlakopd u M. JIKOHCOH B HMX 3HAMEHMTOH MOHOTrpapuu
«Metadopbl, KOTOPHIMM MBI >KHBEM», KaK Hauboyiee MepCleKTUBHOIO
Mo/Xo0Jla K TpomaMm M Ipexzae Bcero k meradopam. B xonme pabotsl Haj
JMCCePTAMOHHBIM HccaenoBanneM «KOHLENThl 300pogbe U 6o/e3Hb B
AHTJIMMCKON U PYCCKOW JIMHIBOKYJIBTYPAaX», Mbl 3aHHTEPECOBAIIUCH SIBICHUEM
KOHIIENTyaJbHON MeTadopu3aly, Kak OJHUM W3 OCHOBHBIX HCTOYHHKOB
MOTIOJHEHMSI JIEKCUKO-CEMaHTHUUYECKUX TOJIEH HCcCaeayeMbIX KOHIENTOB, O YEM
CBUJCTEIBCTBOBAJI UX aHalu3. BO3HMK BOIIpOC, 32 CYET YEro IOIOJIHSIOTCS
BO3MOXXHOCTH CTPYKTYPUPOBAHHUS OJHOIO KOHIIENITa B TEPMHUHAX APYroro
(aro, cCOOCTBEHHO, W MOHMUMAETCS Kak Meradopu3anus), T.e. KTO WIH YTO
ABIISICTCA  <JIOCTaBIIMKOM» MeTadop i BepOanu3alMyd  UCCIEAYEMBbIX
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KOHIICTITOB, a TaK)Ke TaK CKa3aTh <«TBOPIIOM» MOpOHaIbHBIX MeTadop
(metadop, ¢ TOMOIIBIO KOTOPBIX MEPEAAIOTCS COCTOSHHS 3I0POBbS YEIIOBEKA)
IS BepOaTM3aIiuyl IPYTruX KOHIIETITOB.

Bribop Takux mertadop 3aBuUcUT OT psna ¢aktopos. s ogHOro
nUcaTeNsi OH CBSI3aH C COLMANBHBIMUA U dTHUYECKUMH HOPMaMHU €r0 BPEMEHH,
IUIsL IPYTOTo — C JIMYHBIMU OIIYIIEHUSIMU M SMOLUsAMH. U TO U 1pyroe umeer
HEOCIOpUMOe BO3JeiicTBHe Ha ynTaTelnss. OJHUM U3 aHTJIOS3bIYHBIX aBTOPOB,
Haubosiee yacTo OOpalllalONIMXCs K TeMe «MeIULUHa», SBISeTCA KaHaJacKas
aHIJIOA3BbIYHAS NUcaTenbHUIA Mapraper ATBya. MHorue u3 ee nepcoHaxen -
Bpaud WIM JIIOAM, CTpajamlomue (U3NYECKUMHU WM YMCTBEHHBIMH
HapYIICHUSIMH 3I0POBBS. ATBY/I HE TOJIbKO MaCTEPCKH HCIIONIb3YyeT MeTadopy
B ONUCAHUU OOJIE3HH, HO M IOMEIaeT camy OOJie3Hb U €€ MPOSIBICHUS B
UCXOAHYI0 0a3zy aisi co3maHusi MeTaop B ONMUCAHWUU PA3IMYHBIX MOHSTHH,
YYyBCTB, XapaKTepoOB, SIBICHUI Kak B KU3HU OTJEIbHBIX JIIOJEH, OTIEIbHOM
CTpaHbl WM OOIIECTBA, TaK W YEJIOBEYECKOro oduiectBa B 1esioM. O Towm,
KaKMMU CpEJICTBAMU I0JIb3yeTcs ATBYA B IOCTPOGHMHM CBOMX MeTadop,
KaKOBO HX SI3IKOBOE HAIOJIHEHUE U TIOWJIET PeUYb B JAHHOH CTaThe.

[Ipocneauts, kakue wmetadopbl NUCATETbHUIA HCHOIB3YET IS
KOHIICTITyaJIM3alld  300p08bsi U OOJle3HU B HEKOTOPBIX MPOM3BEICHUSX
ATByJl, YaCTUYHO IIOMOKET OOpallleHne K MX aHaJIU3y cAelaHHoOMY Tepe3oit
I'ubept [2], koTOpHIit aBTOP CTaThU XOTeNda Obl MPOKOMMEHTHPOBATH C TOYKH
3pEHMsI YIIOMSIHYTON BBILIE 3a/Ia4H.

Yame Bcero ucxoanywoo cdepy ans Metadopuzauuud y ATBYA
cocTaBistoT pacteHust u ¢pykrel. Hampumep, B Bluebeard’s Egg VBonna
omuchiBaeTcs kak «a plant» — «pacrenue» [3, c. 247]. B Life Before Man
coctosiHue Terymku Miopel KOHUENTyalU3upyeTcs TakKe CpaBHEHHEM C
pacrenuem: «their roots, their root, their twisted diseased old root» — «ux
KOpPHH, UX KOPEHb, UX CIUICTEHHBIH OOJBbHOW KOPEHb» (311eCh U J1aee MepeBoj
aBropa cratbu, JI.T.) [4, c. 121]. A B Bodily Harm »enmiuna, ctpanaromias ot
paka rpyaM B HOYHBIX KOIIMapax, BUIHT, KaK «IlIpaM Ha €€ IPyAM JIONaeTcs
Kak 0oJipHOM 10/1» — «the scar on her breast splits open like a diseased fruit»
[5, c. 60]. Ha3piBas Takoii croco0 Merad)OpuvecKoil KOHIEHTyaln3alluu
0ose3Hu TpaauuuoHHbIM, Tepeza I'mbepT, oTMeuyaeTr M NpENNIOYTEHUE,
KOTOpoe ATBYJ] aeT «MHHOBATHBHBIM CpaBHeHHsM» [2, c¢. 124]. Tak, B The
Robber Bride, aBrop mnwmmer, uro Kapen «Buaema, Kkak 00Je3Hb
pacrpocTpaHsieTcs IO KOXX€ €€ MaTepu MNOoJ00HO BOJIOCKAM Ha pPYKax,
BBIIIEANINM H3-TIOJT KOHTPOJISA; MOJOOHO OUYeHb MAJCHBKHM W MEIUICHHBIM
BCObIIKAM MoJHH» [6, ¢. 294]. B Surfacing netu rinaBHO# TrepouHy,
CTpajatollel OT MHUMBIX OOJie3HEl, mepecTanu BOCIPUHUMATh 3TH O0JIE3HU
BCEpPbE3, CUMTAsl UX «BCErO JIUIb €CTECTBEHHBIMU (pa3aMu, Bpoje KOKOHOB»
[7,c. 29].

Mertadopuyeckas rpoTecKOBOCTb, NMpHUCyIas ATBYJ NPU ONUCAHUU
Oonesnn u cmept: «In any case she'd picked up a hot bioform that had
chewed through her like a solar mower» — «B 1r000M ciTydae, OHa TOAXBaTHIIA
ocTpyto 6uoopmy, KoTopast IPOrphIzia €€ HACKBO3b KaK I'a30HOKOCHIIKa» [8,
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c.176], a Takke mpeACTaBACHHE OOJE3HH M CMEPTH C aOCOIIOTHBIM
Oe3pa3nuuueM M Kak MCTOYHUK myTok: «Crake's next news was that Uncle
Pete had died suddenly. Some virus. Whatever it was had gone through him
like shit through a goose. It was like watching pink sorbet on a barbecue —
instant meltdown» — «Emte oana HoBOoCTh KOpoctens Obuia o Tom, uro Jsas
[Tut HeoxunanHo ckoHuyaicd. Kakoii-to Bupyc. HemoHsTHO 4TO MpOIILIO
CKBO3b HEr0, KaK OSKCKPEMEHTHI CKBO3b Tycs. OJTO OBUIO IIOXOXXE Ha
MTHOBEHHOE TasHHE PO30BOi (h)pYKTOBOH TIa3ypu Ha OapOekio» [8, c. 253] He
SBIISICTCS, HAa HAIl B3TJISZ, TOKa3aTrejaeM o0pa3a MBIIUICHHS HAIlMH BOOOIIE,
OJTHAKO YKa3bIBAaeT Ha cHenuduyeckoe MecTo, KOTOpOe 3aHMMAeT KOHIIETT
300p06be B TIEPCOHATIBHON KapTHHE MHUpa caMoil ATBY/I, a TaKXKe TeX, KTO, KaK
U OHAa, CIIOCOOEH IIYTUTHh HAa CEPbE3HBbIC WM HENPUATHBIC TEMbI (BCIOMHUM
MHOT'OYHCIICHHBIC aHEKIOThI Ha TeMy «MeTuIHaY).

WnTepecen  Takke  NpUEM  COLMAIBHOM  MeTadopudecKoi
cuMBoM3anuu «paka». «Cancer was a front-parlour subject, but it wasn’t in
the same class as a broken leg or a heart attack or even a death. It was apart,
obscene amost, like a scandal; it was something you brought upon yourself»
[5, c. 82] — «Pak ObLT mpeaMeToM MyOJIUYHOTO OOCYKICHUS, HO HE TOTO XKe
MOpsi/IKa, YTO CIOMaHHAs PyKa WMJIM CEpPACYHBIN MPUCTYI, WU JTaXKE CMEPTh.
OT0 ObUIAa COBEPIIEHHO JApYras, NOYTH HEMPUIMYHAS TeMa, KaK CKaHIall, 3TO
OblI0 MMOJOOHO TOMY, 4YTO Thl HaBieKad Ha cebs». CumBonmHuecKas
KOHHOTalMs OOYCJIOBIMBAE€T TO, YTO «paK» SBIAETCS LEHTPAIbHON
metadopoit pomana «Bodily Harm». Tepesza I'mbepr ormedaer, 4To «3TOT
POMaH U O «paKe», pa3zpyllaolieM YeJ0BeYeCKoe TeJI0 I1aBHON FepOMHU U O
naryOHOCTH, KOTOpas pasiaraer Teno KapuOCkoW cTpaHbI, KyJa OHa €IeT,
KOTJIa )KU3Hb JIOMa CTAHOBUTCSI JUIsSl HEE HEBBIHOCUMOM» [2, ¢. 126].

['ubGept cuuraer, 4TO MEOULMHCKUE MeTadopbl B pomMaHax ATBY.
MOJYEPKUBAIOT CTaTyC JKEHIIMHBI Kak >KepTBBbI, YTO, Ha Hall B3IJIAA,
00BsicHSAETCSI PEMUHUCTUYECKUMU HACTPOCHUSIMU caMoit Maprapetr ATByA.

CoBepuieHHO JApyroe 3HaueHue, Hexxkenu Tepesza [ubeprt, Mel
BJIOXHIH ObI B OJieCTsIyt0, HA Ham B3rjsia, meradopy «Life is just another
sexually transmitted social disease» [5, c¢. 201] — «Ku3Hb — BCcero JInIib €Ie
oJiHa 0oJie3Hb O0ILECTBa, MepeiaBaeMasi MOJIOBbIM ITyTeM», KOTopyto ['nndept
CUMTACT €IlI€ OJHOW MHTEPIpPETAlUENd CEeKCyalbHbIX OTHOIIEHUH. Mbl
npemyiaraeM  cOKyCHpOBaTh BHUMaHWe Ha (QUIOCO(CKOM MOAOIIIEKE
MeTa(opbl, KOTOPYIO Mbl MHTEPIPETUPYEM TAaKUM 0Opa3oM: >KU3Hb JIIOJIEH,
COCTABIISIIONINX OOIECTBO, €CTh OCHOBA €r0 CYIIECTBOBAaHUS, POXKICHHE
HOBBIX JIOAed — 370, Oose3Hb, HOpuUHOCcALIass Bpex oOmecTBy. Takoii
MapaZoKCAIbHBIA BBIBOJ TIPOMCTEKAET M3 IMOMBITKH aBTOpa MeTadopsl
OTO’KJIECTBUTH JIBa HETOXKJIECTBEHHBIX MOHATHS. «KU3Hb» U «yIpo3a KU3HU»
(uem >xe emie sBiseTcss OOJE3Hb Kak HE «yrpo3oil ku3Hu»!). [lanHas
MeTaopa MOXKeT, TakuM 00pa3oM, OBITh IOKa3aTeleM TOro, YTO YEIOBEK
MOHMMAEeT HUKYEMHOCTH CBOETO CYIICCTBOBAHMS, OH HECUACTCH U <«OOJICH,
T.K. XHBET B <«OOJBHOM» oOmecTtBe. EIe OAMH CMBICT, KOTOPBIA MBI
ycMaTpuBaeM B 3TOH MeTadope, HEMOCPEICTBEHHO CBsI3aH C HEraTHBHBIM
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OTHOIIEHHEM ATBY/A K POJHM JKCHIIMHbI KaK CPEICTBA JUIs BbIHAIIWBAHUS
neTeil (ecmM OTOXKIECTBUTh B MeTaope CIOBO <GKU3HB» C «POXKICHUEMY).
Takoii BBIBOJ HANpAIIMBACTCS, €CIM NPOAHAIU3UPOBATH  MeTadopsl,
CBSI3aHHBIE C OEPEeMEHHOCTHIO, KOTOPBIMH HM300WIYIOT €€ pomaHbl. «EcTh
TOJMBKO PpEAKHE WCKIIOUCHHsS B IIOBECTBOBAHUSX, TI/I¢ OCPEMEHHOCTb
BOCIIPUHUMAETCSI TOJOXHUTEIbHO (Hamp.. poman «Komaumii ria3» [9] wu
paccka3 noj Ha3zBaHueM «Pojpi» B cOopuuke «Taniyromue nepymku» [10]),
nuiret ['ubepr [2, c. 129].

HoMuHaHTBl pa3nuvHbIx OOJE3HEH CIOyXaT Ui ATBYI HCXOIHBIM
marepuanoM it Metadopuzanuu. OHa MeTadOpHIECKU aCCOLIMUPYET Pa3HbIC
0O0JIe3HH C MHOXXECTBOM Da3JIMYHBIX TOHSTHI: HAalpUMeEp, YECTHOCTh — C
NICOPUA30oM U reMoppoeM [5, c. 64], CKBepHOCIIOBHE — C «HE OYCHb 3apa3HOM
0o0JIe3HBI0, BPOJIE «CBHHKH» — «@ Minor contagious disease, like chicken pox»
[3, c. 20]; k mroassM OHa Tak)Ke MPUMEHSET TAaKUe CPABHCHUS: OHU MOTYT
«spread themselves like a virus» — «pacnpocTpaHsaThCsl Kak BHPYCHI» [7,
c.123], «may be catching, like a disease» — «moryT ObITH 3apa3HbIMU Kak
ooe3up» [11, c. 19], ux MoxkHO Ha3BaTh «@ Social disease» — «coruaabHOI
Oosie3Hpro» [Tam ke, ¢. 181]. O0pa3 neroasiiku 3unuu u3 The Robber Bride,
KOTOpasi MOCJIe CMEPTH CTAHOBUTCS «HEBHIUMBIM OOJIAKOM BHPYCOB» — <«an
invisible cloud of viruses» [6, c. 535], 3aBepmaercs meradopoit «Zeniawas a
tumour» — «3uHua ObLIa 3JI0KaYeCTBEHHOMN OIMyXO0JIBIO» [TaM xke, ¢c. 543].

BrimensnoxeHHble HAaOMIOACHUS TIO3BOJISIOT CAENIATh BBIBOI O
MPaKTHYECKH HEOTPAHUYCHHBIX BO3MOXKHOCTSIX PACIIMPEHUS KAaK WHTPA30HBI,
TaK W DKCTPa30HBl KOHLIENTOB (B HAIIeM CilIy4ae KOHLENTOB 370POBbE H
0oJie3Hb) 3a CYET PACHIUPEHHS UCXOIHON cdepsl Asi MeTadophl YCHIUSIMU
Kak rpynn (Hampumep, B MEAMIIMHCKOM JIUCKYpCE), TaK W OTACIbHBIX
npejcTaBuTeliei (HanmpuMep, B IUTEPAType) KYJIbTYPbI, YTO B KOHEYHOM UTOTE
NPUBOJIUT K OOOTAIIEHUIO JICKCHKO-CEMaHTHUYECKHX IOJIeH KOHLEeNToB. Tak,
PUMEPOM TOSIBIICHHS OJHOTO M3 acCOIMATOB OOJIE3HHU, MEPSKIMKAIOIINXCS C
MeTaopamMu ATBYI MOXKET ciayxuTh acconmar nuwa. Cold turkey (momka).
Hackoyiibko HMHTCHCHBHBI W PE3YJIbTATHBHBI TAaKHUE MPOIECCHl TO3BOJUT
BBISIBUTH JAJIbHEHINEEe HCCIEeIOBaHHE, KOTOpPO€ MBI BHAWM B aHAJIH3E
HOBEHIIUX JICKCUKOTPaQUIECKUX HCTOYHHMKOB (B YaCTHOCTH, COBPEMEHHBIX
acCOLIMATHUBHBIX CIIOBAapei) M B IPOBEICHUH acCCOLMATHBHBIX dKCIIEPUMEHTOB,
a TaKke B NMPUMCHEHHHM KOHICNITYyaJIbHOTO aHAJM3a KO BCEM JOCTYIHBIM
BUJIAM JHCKYpCa.

«ABTOpCcKHEe» MeTadopsl HAMHOIO SpYye ¥  MHOTOTPaHHEe
OTOOPaXalOT T€ COCTOSHUS JIIOJCH W OTHOUICHUS MEXIy HUMH, Ha KOTOpBIC
TOT WJIM WHOW aBTOpP XOYeT OOpaTUTh BHUMAHHUE, BKJIAJbIBasi B HUX CBOC
MHUPOBUJICHUE M MHPONOHUMAaHWE. AHAIU3 TEKCTOB JaXe TOJIBKO OIHOTO
AIIUTHOTO TIPEICTABUTENSI ONPEICICHHOW KYJIBTYPhl MOJATBEPIKIACT MbICIIH
M. Munckoro o TOoM, uTo MeTadopa CHOcoOCTBYeT OOpa30OBaHHIO
HETIpEeACKa3yeMbIX  MEK(PPEHMOBBIX  CBsi3el, oOJgamaromux  OOJBIION
IBPUCTHYECKOM cuitoit [12], meMoHCTpUpysl, TaKUM 00pa3oM, HEOOXOAMMOCTh
W3y4YCHUS] HHUBUIYalIbHO- aBTOPCKUX KOHIIENTOChEp.
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Tyaeninosa JI. B. KonnenryaabHa wmeradgopa sIK eJleMeHT
no0y/10BH iHIMBiya1bHO-aBTOPCHKOI KOHLeNTOC(hepHn

VY crarTi aHamizyeThes npolec no0yJ0BH KOHIENTOC(EpH «XBOpoOa»
y TBopax Mapraper ATByA. JlOCHIIKYyeTbCS TAaKOXK BHUKOPUCTAHHS €O
aBTOPKOIO KOHLIENTY «XBOp0Oa» Al yTBOpeHHs MeTadop, SKi MepenaroTh ii
BIIHOIIEHHS 70 OTOYYIOYOTO CBITY. JlaHe MOCTIIHKEHHS BUSBIISIE MOMJIMBOCTI
PO3LIUPEHHS BUXITHOI chepu Uil KOHLENTyaabHOI MeTapopu 3yCHIUISIMU K
IpyM, TaK 1 OKPEMHUX MPEACTABHUKIB KYJIbTYpH, IO 3PELITOI0 NPUBOIUTH /10
30arayeHHs JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHX TOJIiB KOHLENTIB.

Knouoei  cnosa:  1HIUBiNyallbHO-aBTOPCbKa  KOHILENTOcdepa,
KOHIIeNTyajabHa MeTadopusarist, MopbiaabHa MeTadopa.

Tynaennnosa JI. B. KonuenryaiabHassi meradopa Kak 3j1eMeHT
MOCTPOEHHUS HHAMBHAYAIbHO-aBTOPCKOI KOHIENTOC(hephI

B cratbe ananu3upyeTcs mpolecc MOCTPOEHHUS KOHLENTOchepbl
«00JIe3Hb» B MPOU3BEACHUAX MaprapeT ATBY/I, a TaK’Ke UCIOJIb30BaHUE ITUM
aBTOPOM KOHLIENTa «00Je3Hb» 1 00pa3zoBaHus MeTadop, Mepelaroumx ee
OTHOIIIEHWE K OKpyXaromemy Mupy. JlaHHOe HcCClienoBaHUE BBISBIISIET
BO3MOXKHOCTH  PAaCHIMPEHHMs HMCXOTHOW cdepbl Ui KOHLENTYaJIbHOM
MeTaq)OpBI YCUIIMAMU KaK TpyIll, TaK W OTACIbHBIX HpGHCTaBHTGHGﬁ
KyJIbTYpbl, YTO B KOHEYHOM HTOr€ NPUBOJUT K OOOTalICeHUIO JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKHUX MOJIeH KOHIICIITOB.

Kniouesvie  cnosa. WHIUBUAYaIbHO-aBTOPCKas —KOHLeNTocgepa,
KOHIIeNTyajabHasg MeTadopusanus, MopOuaibHas Mmeragopa.
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Tuleninoval.V. Conceptual Metaphor as a Constructive
Element of the Author’s Conceptual System

The process of constructing the conceptual system «disease» in
Margaret Atwood’s books is analyzed in this article. The author’s use of the
concept «disease», in order to make up metaphors reflecting her attitude
towards the world around, is aso in the focus of attention here. This research
reveals possibilities of the expansion of the source sphere of the conceptual
metaphor by the efforts of both groups and individual representatives of
culture, which eventually results in enriching of the lexico-semantic fields of
concepts.

Key words. individual conceptual system of the author, conceptual
metaphorization, morbial metaphor.
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3ACOBHY PENPE3EHTALIII KOHIENTYAJIBHOI
KATEI'OPIi «CTATb» B CYUACHIN AHIJINCBKIN MOBI

AHTPOIOJIOTIYHUN MOBOPOT CYYAaCHUX IIIHTBICTUYHHUX JOCIHIKCHb
00yMOBJIIOE 3arOCTPEHHSI HAYKOBOT'O 1HTEPECY 0 MpoOIeM KOpeJsiii cTarti,
reHjepa Ta rpaMaTUYHUX Kareropii. B aHrmiiicbkiii MoBi, 1m0 € ofHi€w0 3
HaNOUIbII FeHIEPHO-UYTJIMBHX, BIICYTHS rpamMaTHyHa Kareropis poany. OaHak
1 y HIfl HasBHMHA LIIMPOKHM aCOPTHUMEHT 3aco0iB, 110 PENpe3eHTYIOTh CTaTh
TBApUHU Ta JIOAWHU 1 ii renaep. s 311MCHEHHS OCOOIMBO aKTyaJIbHUX
ChOTOJIHI TEHJEPHUX JIHTBICTUYHUX TOUIYKIB HEOOXIJHO YITKO 3HATH, HE
JUIIEe SIKI caMeé OJMHHULI BHUKOHYIOTh TaKy (yHKIIIO, ajle W SIK BOHHU
KOPEJIOITh Mi’K CO00I0, J10 IKMX PiBHIB MOBH HaJIEXKATh.

Metoro craTTi € cucTeMaru3alis Ta Kiacudikaiis 3aco0iB
pernpes3eHTalii cTaTi Ta reHjiepa B Cy4acHii aHIIiHChKIA MOBI.

B onpaupoBaniii Hamu JliTepaTypi 3 JAaHOTO NUTAHHS HasBHUM
IIUPOKUN CIEeKTp poOiT, M0 MICTITh omuc 3aco0iB penpe3eHTalii B
aHTJINACHKIM MOB1 KOHUENTYalbHOI KaTeropii «craTe» Ta ii cyOKaTeropiil.
binbiiicTh 3 HHUX € MPOCTO MEPENTiKOM 3a3HAYeHUX 3ac00iB 3 KOPOTKOIO
XapaKTePUCTUKOI0 Ta UIIOCTpamisiMH 0e3 4UITKOi cHcTeMmaTHh3ailii 4u
tunosnorizamii [1, c. 89 —91]. Ti aBropH, 1m0 KIacUQiKyIOTh iX, K MPAaBUIIO,
poOIATH 1€ 3 ABOX MiAXOJIB: HAJEXKHICTh 3ac00y J0 MEBHOTO PIiBHS MOBH Ta
eKCIUTIUTHOTO UM IMILTIIUTHOTO CIIOCO0Y BUPa)KEHHS CTaTI.
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